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KING-5-00 - KING-10-00 - KING-15-00 - KING-5L-00 - KING-10L-00 - KING-15L-00 LM

RAISED TOILET SEAT s
WITH LOCKING SYSTEM

INTENDED USAGE:

The products of the KING Raised Toilet Seat (RTS] line are designed to increase the height of the toilet bowl, in order to facilitate sitting
down and getting up procedures and promoting independence and comfort. The versions provided with lid ensure better hygiene
conditions during the toilet flush. The lid can be used as a seat while in the closed position.

INDICATIONS AND CONTRAINDICATIONS:

The KING Raised Toilet Seat is aimed to elderly people, wheelchair users, people with reduced mobility of lumbar, knee or hip and to all
those might have difficulty in sitting down and getting up from the toilet bowl. The ability to sit independently is required during use. It is
not recommended to use the RTS in case of perception disorders or balance problems while sitting.

SAFETY WARNINGS AND INDICATIONS:

e The maximum user weight indicated in the fitting instructions must not be exceeded.

e Before every use, be sure the RTS is in a stable position on the WC and correctly fixed on it by the special fixing accessories supplied.

* Do not overtighten the locking system.

e During the assembly, strictly adhere what is shown in the User Manual.

¢ Do not modify the RTS and its components in any way.

o 5)0 not use the RTS if damaged or altered in any way. Cracks and deformations may strongly affect the performance and safety of the

evice.

e Be sure the RTS height is such as to make the use of it easy and safe for the user.

o Dhurilg_?suse, avoid positions that keep the body weight too much frontward. Wrong positions may lead to instability and overturning of
the .

e The RTS must not be stored outdoors.

MAINTENANCE INFO:
The products maintenance consists of the cleaning and sanitation procedures. In order to guarantee a safe use and adequate standard
of hygiene, the user should perform these procedures before every use.
The user has to make certain of the structural integrity of the device and its components. For cleaning and sanitation procedures, follow
the steps below:

1. Gloves should be worn.

2. Remove the evident dirt before to proceed with the most accurate disinfection.

3. Use water or non adggressive detergent for the cleaning procedure.

4. Wipe with a dry and clean cloth.
Alternatively, the RTS can be cleaned in domestic dishwashers at the maximum temperature.

REUSE REQUIREMENTS:
The product is suitable for reuse by other users. Before reuse by others, the product must be correctly cleaned and sanitized. Before
the transfer of the product to others, the product must be checked by qualified dealers.

CORRECT DISPOSAL PROCEDURE:
Do not dispose of the product in the normal household waste. Ask your local authority beforehand for the correct and environmentally
friendly way to dispose it.

INCIDENT REPORTING:
If there was a serious incident involving this device, contact the manufacturer of this product at infoldlmglobaldesign.com and the
responsible authority in your country.

ITEMCODE| __H |

KING-5-00 5 CM/2"
KING-10-00 10 CM/4”
KING-15-00 15 CM/6”
KING-5L-00 5CM/2"
KING-10L-00 10 CM/4”
KING-15L-00 15 CM/6"

RRR OO0

LM

Clobal
Design 01




KING-5-00 - KING-10-00 - KING-15-00 - KING-5L-00 - KING-10L-00 - KING-15L-00

RAISED TOILET SEAT i
WITH LOCKING SYSTEM

\
/*\\»\i\\
u
FOR
T KING-5-00
x2 KING-10-00
KING-15-00
7@ FOR
x2 KING-5L-00
KING-10L-00
KING-15L-00
G G J \_ J

MAX USER
WEIGHT:

250 kg
550 Ib

\_ J . J

MADE IN ITALY C€ |[MD] @it
"o

LM

Clobal
Design

02 3



KING-5-00 — KING-10-00 - KING-15-00 — KING-5L-00 — KING-10L-00 — KING-15L-00 CZ LM
Ciobel

ZVYSENE TOALETNI SEDATKO Gooat
S UZAMYKACIM SYSTEMEM

ZAMYSLENE POUZITI:

Produkty z fady ZVYSENE TOALETNI SEDATKO (RTS) KING jsou havrzeny tak, aby zvySovaly vy3ku toaletni misy a usnadnily sedani a
vstavani, a tim podpofily nezavislost a pohodli uzivatele. Verze s vikem zajistuji lepSi hygienické podminky pfi splachovani toalety. V uzaviené
poloze se viko mlze pouzit jako sedadlo.

INDIKACE A KONTRAINDIKACE:

Sprchové sedatko KING je uréené zejména seniordm, osobam upoutanym na invalidni vozik, osobam se snizenou pohyblivosti v oblasti beder,
kolen nebo kyc¢li a tém, ktefi maji potize se sedanim na toaletu a zvedanim se z ni. Pro pouziti je nutna schopnost samostatného sezeni.
Nedoporucuje se pouzivat RTS v pfipadé poruch vnimani nebo problému s rovnovahou pfi sezeni.

BEZPECNOSTNi VAROVANI A INDIKACE:

* Nesmi byt pfekro¢ena maximalni hmotnost uzivatele uvedena v montaznim navodu.

» Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je RTS je ve stabilni poloze na WC a spravné upevnéné pomoci specialniho dodaného upeviiovaciho
prisluSenstvi.

Nepretahnéte uzamykaci systém.

Béhem montaze pfisné dodrzujte pokyny uvedené v uzivatelské pfirucce.

RTS ani jeho soucasti nijak neupravuijte.

Nepouzivejte RTS, pokud je poSkozené nebo nejak zménéné. Trhliny a deformace mohou silné ovlivnit vykon a bezpe¢nost zafizeni.
Ujistéte se, Ze vySka RTS je takova, aby bylo pouziti pro uzivatele snadné a bezpec¢né.

PFi pouziti se vyhnéte poloham, kdy je vase télo nahnuté pfili§ dopfedu. Nespravna poloha téla mize vést k nestabilité a prfevraceni RTS.
RTS se nesmi skladovat venku.

INFORMACE O UDRZBE:

Udrzba produkt(i zahrnuje proceduru &iténi a dezinfekce. S cilem zajistit bezpe&né pouzivani a odpovidajici Urover hygieny by uZivatel mél
tyto procedury provadét pfed kazdym pouzitim.

UZzivatel se musi ujistit o konstrukéni celistvosti zafizeni a jeho soucasti. Pfi ¢isténi a sanitaci postupujte podle nize uvedenych pokynu:

1. Je tfeba pouzivat rukavice.

2. Nejprve odstrarite zjevné nedistoty, abyste mohli pfistoupit k co nejpfesnéjSi dezinfekci.

3. K &isténi pouzijte vodu nebo neagresivni Cistici prostfedek.

4. Otirejte suchym a Cistym hadfikem.

RTS muzete také myt v domacich myckach nadobi pfi maximalni teploté.

POZADAVKY NA OPETOVNE POUZITI:

Vyrobek je vhodny pro opakované pouziti jinymi uzivateli. Pfed opétovnym pouzitim jinymi uzivateli musite vyrobek radné vycistit a dezinfikovat.
Pfed pfedanim vyrobku jinym osobam musi vyrobek zkontrolovat kvalifikovani prodejci.

SPRAVNY POSTUP LIKVIDACE:
Vyrobek nevyhazujte do béZného domovniho odpadu. O spravném a ekologickém zplsobu likvidace se informujte pfedem na mistnim Gfadé.

HLASENI INCIDENTU:
Pokud dojde k zavazné udalosti tykajici se tohoto zafizeni, kontaktujte vyrobce tohoto vyrobku na info@Imglobaldesign.com a také pfislusnou
instituci ve vasi zemi.
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KORGENDATUD TUALETTPOTIISTE s
LUKUSUSTEEMIGA

KING-5-00 — KING-10-00 — KING-15-00 — KING-5L-00 — KING-10L-00 — KING-15L-00 EE LM

ETTENAHTUD KASUTUS

KINGi kdrgendatud tualettpotiistme tooteliini tooted on mdeldud tualettpoti krgemaks tegemiseks, et hélbustada istumist ja tdusmist ning
suurendada iseseisvust ja mugavust. Kaanega versioonid tagavad paremad higieenitingimused vee tdmbamise ajal. Suletud asendis vdib
kaant kasutada istmena.

NAIDUSTUSED JA VASTUNAIDUSTUSED

KINGi kdrgendatud tualettpotiiste on mdeldud vanematele inimestele, ratastooli kasutajatele, vahenenud nimme-, pdlve- v&i puusapiirkonna
liikuvusega inimestele ning kdigile, kellel on raskusi tualettpotile istumise ja sellelt tbusmisega. Kasutamise ajal on vajalik iseseisvalt istumise
vBime. Kdrgendatud tualettpotiistet ei soovitata kasutada tajuhéirete ja tasakaaluprobleemide korral istumise ajal.

OHUTUSHOIATUSED JA NAIDUSTUSED

e Paigaldamisjuhistes toodud kasutaja maksimaalset kaalu ei tohi tletada.

* Enne iga kasutamist veenduge, et kdrgendatud tualettpotiiste on tualettpotil stabiilses asendis ja sellele digesti paigaldatud kaasasolevate

spetsiaalsete kinnitusvahenditega.

Arge lukusiisteemi iile pingutage.

Kokkupaneku ajal jalgige tapselt kasutusjuhendis naidatut.

Arge mingil viisil muutke kdrgendatud tualettpotiistet ega selle osi.

Arge kasutage kérgendatud tualettpotiistet, kui see on mis tahes viisil kahjustatud v6i muudetud. Praod ja deformatsioonid vdivad tugevalt

mdjutada seadme toimimist ja ohutust.

* Veenduge, et kdrgendatud tualettpotiistme kdrgus muudab selle kasutamise kasutaja jaoks lihtsaks ja ohutuks.

» Kasutamise ajal valtige asendeid, mille puhul keharaskus on liiga ees. Vale asend vdib muuta kérgendatud tualettpotiistme ebastabiilseks ja
selle Umber poorata.

« Kdrgendatud tualettpotiistet ei tohi hoida valistingimustes.

HOOLDUSTEAVE

Toote hooldus koosneb pesemis- ja puhastustoimingutest. Ohutu kasutuse ja piisava hiigieenitaseme tagamiseks peaks kasutaja neid
toiminguid tegema enne iga kasutamist.

Kasutaja peab veenduma seadme ja selle osade struktuurilises terviklikkuses. Pesemis- ja puhastustoimingute tegemisel jargige alljargnevaid
samme.

1. Kandke kindaid.

2. Enne p6hjalikumat desinfitseerimist eemaldage silmaga néhtav mustus.

3. Kasutage puhastamiseks vett v6i 6rna pesuvahendit.

4. Kuivatage kuiva ja puhta lapiga.

Koérgendatud tualettpotiistet vBib pesta ka koduses nGudepesumasinas maksimaalse temperatuuri juures.

KORDUSKASUTUSE NOUDED
Toode sobib korduskasutamiseks teiste kasutajate poolt. Enne kasutamist teiste kasutajate poolt tuleb toodet korralikult pesta ja puhastada.
Enne toote edasi andmist peab toodet kontrollima kvalifitseeritud edasimuija.

KORREKTNE KASUTUSELT KORVALDAMISE KORD
Arge visake toodet tavaliste olmejaatmete hulka. Kisige enne kohalikult omavalitsuselt, kuidas seda korrektselt ja keskkonnas@bralikult
kasutuselt kdrvaldada.

ONNETUSJUHTUMITEST TEAVITAMINE
Kui seoses selle tootega on toimunud tdsine dnnetusjuhtum, vdtke hendust tootjaga aadressil info@Imglobaldesign.com ja oma riigi vastutava
asutusega.
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KING-5-00 5 CM/2”
KING-10-00 10 Cm/4”
KING-15-00 15 CM/6”
KING-5L-00 5 CM/2”
KING-10L-00 10 Cm/4”
KING-15L-00 15 CM/6”
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POVISENO TOALETNO SJ EDALO e
SA SUSTAVOM ZA ZAKLJUCAVANJE

KING-5-00 — KING-10-00 - KING-15-00 — KING-5L-00 — KING-10L-00 — KING-15L-00 HR LM

PREDVIDENA UPOTREBA:

Proizvodi linije poviSenog toaletnog sjedala KING (Raised Toilet Seat — RTS) dizajnirani su za povecanje visine toaletne Skoljke, kako bi se
olakSali postupci sjedenja i ustajanja te pospjeSila neovisnost i udobnost. Verzije s poklopcem osiguravaju bolje higijenske uvjete tijekom
ispiranja toaleta. Poklopac se moZe upotrebljavati kao sjedalo dok je u zatvorenom polozaju.

INDIKACIJE | KONTRAINDIKACIJE:

PoviSeno toaletno sjedalo KING namijenjeno je starijim osobama, korisnicima invalidskih kolica, osobama sa smanjenom pokretljivoséu
lumbalnog dijela, koljena ili kuka te svima onima koji bi mogli imati poteSkoca pri sjedanju na toaletnu Skoljku i ustajanju s nje. Tijekom upotrebe
potrebna je sposobnost samostalnog sjedenja. Ne preporucuje se upotreba RTS-a u slu€aju poremecaja percepcije ili problema s ravnotezom
tijekom sjedenja.

SIGURNOSNA UPOZORENJA | INDIKACIJE:

* Ne smije se prekoraciti najveca tezina korisnika navedena u uputama za postavljanje.

* Prije svake upotrebe provijerite je li RTS u stabilnom polozaju na toaletu i pravilno pri€vr§¢en na njega posebnim dodacima za pri¢vrS€ivanje

koji su isporuceni.

Nemojte previSe zategnuti sustav za zakljucavanje.

Tijekom sastavljanja strogo se pridrzavajte onoga $to je prikazano u Korisni¢kom priru¢niku.

Nemojte mijenjati RTS i njegove komponente ni na koji nacin.

Nemojte upotrebljavati RTS ako je oStec¢en ili izmijenjen bilo na koji nacin. Pukotine i deformacije mogu snazno utjecati na u€inkovitost i

sigurnost uredaja.

* Budite sigurni da je visina RTS-a takva da je njegova upotreba jednostavna i sigurna za korisnika.

* Tijekom upotrebe izbjegavajte poloZaje koji drze tjelesnu tezinu previSe prema naprijed. PogresSni poloZaji mogu dovesti do nestabilnosti i
prevrtanja RTS-a.

¢ RTS se ne smije ¢uvati na otvorenom.

INFORMACIJE O ODRZAVANJU:

Odrzavanje proizvoda sastoji se od postupaka CiScenja i dezinfekcije. Kako bi se zajam¢ila sigurna upotreba i odgovarajuci higijenski standard,
korisnik bi trebao obaviti ove postupke prije svake upotrebe.

Korisnik se mora uvjeriti u strukturalnu cjelovitost uredaja i njegovih komponenti. Za postupke ciS¢enja i dezinfekcije slijedite korake u nastavku:
1. Potrebno je nositi rukavice.

2. Uklonite ocitu prljavstinu prije nego Sto nastavite s najpazljivijom dezinfekcijom.

3. Za postupak CiS¢enja upotrijebite vodu ili neagresivni deterdzent.

4. ObriSite suhom i Cistom krpom.

Umjesto toga, RTS se moze ¢istiti u kuéanskim perilicama posuda na maksimalnoj temperaturi.

ZAHTJEVI ZA PONOVNU UPOTREBU:

Proizvod je prikladan za ponovnu upotrebu od strane drugih korisnika. Prije ponovne upotrebe od strane drugih, proizvod mora biti pravilno
ociS¢en i dezinficiran. Prije davanja proizvoda drugima, proizvod moraju provjeriti kvalificirani trgovci.

PRAVILAN POSTUPAK ODLAGANJA:

Ne odlazite proizvod u uobicajeni kucni otpad. Unaprijed pitajte lokalne vlasti za pravilan i ekoloSki prihvatljiv nacin zbrinjavanja.

PRIJAVLJIVANJE NEZGODE:
Ako je doSlo do ozbiljne nezgode s ovim uredajem, obratite se proizvodacu uredaja na info@Imglobaldesign.com i nadleznom tijelu u va3oj
zemlji.
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KOD

KING-5-00 5cm/2”
KING-10-00 10cm/4”
KING-15-00 15cm/6”
KING-5L-00 5cm/2”
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PAKELIAMA UNITAZO SEDYNE Sooa
SU FIKSAVIMO SISTEMA

NAUDOJIMO PASKIRTIS

.KING Raised Toilet Seat (RTS)" linijos gaminiai skirti padidinti unitazo sédynés aukstj, kad baty lengviau ant jo atsisésti ir nuo jo pakilti, siekiant
skatinti savarankiskumg ir komfortg. Naudojant variantg su dangciu, uztikrinamos geresnés higienos salygos, nuleidziant vanden;j tualete.
Uzdarytg dangtj galima naudoti kaip sédyne.

INDIKACIJOS IR KONTRAINDIKACIJOS

,KING" pakeliamoji unitazo sédyné yra skirta vyresniems Zmonéms, nejgaliesiems veziméliuose, asmenims, kuriy judumas yra sumazéjes dél
juosmens, keliy ar kluby problemu, ir tiems, kuriems sunku atsisésti ir pakilti nuo unitazo. Asmuo turi gebéti savarankiskai sedéti, kad galéty
naudoti sédyne. Jei asmuo turi suvokimo sutrikimy arba pusiausvyros problemy sédint, naudoti ,RTS* sédynés nerekomenduojama.

SAUGOS |SPEJIMAI IR NURODYMAI

» Draudziama virSyti didziausig montavimo instrukcijoje nurodyta naudotojo svorj.

» Prie$ kiekvieng kartg naudojant ,RTS" sédyne, jsitikinkite, kad ji yra stabilioje padétyje ant unitazo ir yra tinkamai prie jo pritvirtinta

specialiais, tiekiamais tvirtinimo elementais.

Neperverzkite fiksavimo sistemos.

Surinkdami jrangg grieztai laikykités Naudojimo instrukcijos paveiksluose pateikty nurodymy.

Nemodifikuokite ,RTS" jrangos ir jos daliy.

Nenaudokite ,RTS" jrangos, jei ji yra sugadinta ar kitaip perdirbta. JtrGkimai ir deformacijos gali turéti didelés jtakos jrangos eksploatacinéms

savybéms ir saugai.

» sitikinkite, kad ,RTS" jranga baty jrengta tokiame aukstyje, kad naudotojui biity lengva ir saugu jg naudoti.

* Naudodami jrangg venkite padéciy, kai visu kiino svoriu esate palinke j priekj. Dél netinkamy padéciy, ,RTS" sédyné gali tapti nestabili arba
apvirsti.

» ,RTS"jrangos negalima laikyti lauke.

INFORMACIJA APIE TECHNINE PRIEZIORA

Gaminiy techninés priezitros darbus sudaro valymas ir dezinfekavimas. Siekdamas uztikrinti saugy naudojimg ir higienos standartus

atitinkancias saglygas, kiekvieng kartg panaudojes jrangg naudotojas turi atlikti Siuos darbus.

Naudotojas turi jsitikinti, kad jrangos konstrukcija ir jos dalys yra nepazeistos. Siekiant atlikti valymo ir dezinfekavimo darbus, reikia atlikti toliau

nurodytus veiksmus.

1. UZsimauti pirstines.

2. Pries$ atliekant kruopsty dezinfekavima, pasalinti visus matomus neSvarumus.

3. Valymo darbams atlikti reikia naudoti vandenj ar neagresyvuyjj valiklj.

4. NuSluostyti sausa, Svaria Sluoste.

»RTS“ jranga taip pat galima plauti buitinéje indaplovéje, naudojant maksimalios temperatiiros programa.

KARTOTINIO NAUDOJIMO REIKALAVIMAI
Gaminys yra tinkamas kartotinai naudoti kitiems naudotojams. Prie$ kartotinai naudojant kitiems asmenims, gaminj batina tinkamai nuvalyti ir
dezinfekuoti. Pries perduodant gaminj kitiems asmenims, jj turi patikrinti kvalifikuoti specialistai.

TINKAMAS SALINIMAS
Gaminio negalima Salinti kartu su buitinémis atliekomis. Dél tinkamo ir aplinkai nekenksmingo Salinimo pasitarkite su vietos institucijomis.

PRANESIMAI APIE INCIDENTUS
Jvykus rimtam, su jranga susijusiam incidentui, kreipkités j jrangos gamintoja el. pastu info@Imglobaldesign.com ir j atsakingajg institucija savo
Salyje.
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PACELTS TUALETES §EDEKLIS S
AR SLEGSANAS SISTEMU

PAREDZETA LIETOSANA:

KING paaugstinata tualetes sédekla (RTS) ITnijas produkti ir paredzéti, lai palielinatu tualetes poda augstumu, lai atvieglotu sédésSanas un
piecelSanas procediras un veicinatu neatkaribu un komfortu. Versijas ar vaku nodroSina labakus higiénas apstaklus tualetes skalo$anas laika.
Vaku var izmantot ka sédekli slegta stavokli.

INDIKACIJAS UN KONTRINDIKACIJAS:

KING paceltais tualetes sédeklis ir paredzéts vecaka gadagajuma cilvékiem, ratinkréslu lietotajiem, cilvékiem ar kustibu traucéjumiem
jostasvieta, celgalos vai giZa un visiem tiem, kam varétu bat gratibas apsésties un piecelties no tualetes poda. LietoSanas laika ir
nepiecieSama spéja patstavigi sedét. Nav ieteicams lietot RTS uztveres traucéjumu vai lidzsvara problému gadijuma.

DROSIBAS BRIDINAJUMI UN NORADES:

» Nedrikst parsniegt pacelSanas instrukcijas noradito maksimalo lietotaja svaru.

* Pirms katras lietoSanas reizes parliecinieties, ka RTS ir stabili novietots uz tualetes poda un pareizi piestiprinats, izmantojot komplekta
ieklautos TpaSos stiprindjuma piederumus.

Neparvelciet blokéSanas sistemu.

UzstadiSanas laika stingri ievérojiet lietotdja rokasgramata redzamo.

Nekada veida nemainiet RTS un ta sastavdalas.

Nelietojiet RTS, ja tas ir bojats vai jebkada veida mainits. Plaisas un deformacijas var batiski ietekmét ierices darbibu un droSibu.
Parliecinieties, ka RTS augstums ir tads, lai ta lietoSana batu lietotdjam vienkarsa un drosa.

LietoSanas laika izvairieties no pozicijam, kas kermena svaru parak daudz notur uz priekSu. Nepareizas pozicijas var izraisit nestabilitati un
RTS apgasanos.

e RTS nedrikst uzglabat arpus telpam.

INFORMACIJA PAR APKOPI:

Produktu apkope sastav no tiriSanas un sanitarijas proceddram. Lai garantétu droSu lietoSanu un atbilstoSu higi€énas standartu, lietotdjam Sis
procediras javeic pirms katras lietoSanas reizes.

Lietotajam ir japarliecinas par ierices un tas sastavdalu strukturalo integritati. Lai veiktu tiriS8anas un sanitarijas proceddras, rikojieties $adi:

1. Javalka cimdi.

2. Pirms turpinat visprecizako dezinfekciju, notiriet redzamos netirumus.

3. TiriSanai izmantojiet Gdeni vai neagresivu mazgasanas lidzekli.

4. Noslaukiet ar sausu un tiru dranu.

Alternativi, RTS var tirit sadzives trauku mazgajamajas masinas maksimalaja temperatiira.

ATKARTOTAS IZMANTOSANAS PRASIBAS:
Produkts ir piemérots atkartotai lietoSanai citiem lietotajiem. Pirms produkta atkartotas izmantoSanas citiem, produkts ir pareizi janotira un
jadezinfice. Pirms produkta nodoSanas citiem, produkts ir japarbauda kvalificétiem izplatitajiem.

PAREIZA LIKVIDESANAS PROCEDURA:
Neizmetiet izstradajumu parastajos sadzives atkritumos. lepriek$ jautdjiet vietéjai iestadei, ka pareizi un videi draudzigi likvidét ierici.

PAZINOSANA PAR INCIDENTU:
Ja ar So ierici notika nopietns incidents, sazinieties ar ST produkta razotaju pa e-pastu info@Imglobaldesign.com un atbildigo iestadi sava valstr.
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ASSENTO DE SANITA ELEVADO v
COM SISTEMA DE BLOQUEIO

USO DESTINADO:

Os productos da linha KING Raised Toilet Seat (RTS) sdo desenhados para aumentar a altura da sanita de modo a facilitar sentar-se e
levantar-se e para promover a independéncia e conforto. As versdes fornecidas com tampa garantem as melhores condi¢des de higiene
durante a descarga da sanita. O tampo pode ser utilizado como assento enquanto esta fechado.

INDICACOES E CONTRAINDICACOES:

O KING Raised Toilet Seat esta direcionado para pessoas idosas, utilizadores de cadeiras de rodas, pessoas com mobilidade reduzida da zona
lombar, do joelho e da anca, e para pessoas que podem ter dificuldade ao sentar-se e levantar-se da sanita. Durante 0 uso é necessario
sentar-se de forma independente. Nao é recomendado uso o de RTS no caso de doencas de percepgéo ou problemas com o equilibrio.

AVISOS DE SEGURANCA E INDICACOES:

» O peso maximo de utilizador indicado nas instrucdes adequadas, ndo pode ser ultrapassado.

» Antes de cada uso, tenha a certeza que o RTS esta seguro numa posicao estavel em cima da sanita e correctamente fixo com os
acessorios especiais de fixagdo fornecidos.

* Nao aperte demasiado o sistema de bloqueio.

« Durante a montagem, siga rigorosamente o que estd demonstrado no guia do utilizador.

* N&o modifiqgue 0 RTS e os seus componentes de qualquer modo.

* Na&o utilize o RTS se estiver danificado ou alterado de qualquer modo. As rachaduras e as deformacdes podem afetar fortemente o
desempenho e a seguranca do dispositivo.

e Tenha a certeza que a altura do RTS é adequada para o seu uso pelo utilizador seja facil e seguro.

» Durante o uso, evita posi¢des que deixam o peso de corpo muito para a frente. As posicdes inadequadas podem causar instabilidade e o
capotamento de RTS.

e O RTS ndo deve ser mantido ao ar livre.

INFORMAGCAO DO MANUTENGAO:

Os productos de manutengéo constam de procedimentos de limpeza e higienizagdo. Para garantir a utilizacdo segura e os standards de
higienizacao adequados, o utilizador deve realizar os seguintes procedimentos antes de cada utilizag&o.

O utilizador tem de ter a certeza da integridade da estrutura do dispositivo e dos seus componentes. Para os procedimentos de limpeza e
higienizacao, siga os passos abaixo:

1. As luvas tém de ser calcadas.

2. Remova a sujidade evidente antes de proceder com a desinfe¢cdo mais adequada.

3. Para os procedimentos de limpeza, utilize agua ou detergentes que ndo sao agressivos.

4. Limpe com um pano seco e limpo.

Em alternativa, o RTS pode ser limpo em maquinas de lavar louga domésticas na temperatura maxima.

REQUISITOS DE REUTILIZAGAO:
O producto é préprio para ser reutilizado por outros utilizadores. Antes do uso por outros, o producto tem de ser correctamente limpo e
higienizado. Antes da transferéncia do producto para outros, o producto tem de ser verificado por comerciantes qualificados.

PROCEDIMENTO CORRECTO DE ELIMINAGAO:
Na&o elimine o producto no lixo doméstico. Pergunte as autoridades locais de antem&o para saber a maneira correcta e amiga do ambiente de
descartar o producto.

REPORTE DOS INCIDENTES:
Se acontecer um incidente grave que envolva este dispositivo, contacte o fabricante do producto em info@Imglobaldesign.com e as
autoridades responsaveis no seu pais.
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UTILIZARE PREVAZUTA:
Scaunele de toaleta naltate din gama KING RTS sunt concepute pentru a creste inaltimea vasului de toaleta, pentru a facilita asezarea si
ridicarea si pentru a promova independenta si confortul. Versiunile prevazute cu capac asigura conditii de igiena mai bune n timpul tragerii apei

la toaleta. Capacul poate fi folosit ca scaun in timp ce este in pozitia de inchidere.

INDICATII S| CONTRAINDICATII:

Scaunul de toaleta inaltat KING este destinat persoanelor in varsta, utilizatorilor de scaune cu rotile, persoanelor cu mobilitate redusa a zonei
lombare, genunchiului sau soldului si tuturor celor care pot avea dificultati in a se aseza si a se ridica de pe vasul de toaletd. Capacitatea de a
sta independent n sezut este necesara in timpul folosirii. Nu se recomanda folosirea produsului RTS in cazul tulburarilor de perceptie sau
problemelor de echilibru in pozitia in sezut.

AVERTISMENTE $I INDICATII PRIVIND SIGURANTA:

» Greutatea maxima a utilizatorului indicata in instructiunile de montaj nu trebuie sa fie depasita.

+ Tnainte de fiecare utilizare, asigurati-va c& produsul RTS este in pozitie stabild pe vasul de toalets si fixat in mod corect pe acesta cu ajutorul

accesoriilor speciale de fixare furnizate.

Nu strangeti excesiv sistemul de blocare.

Tn timpul montarii, respectati cu strictete indicatiile din Manualul de utilizare.

Nu modificati produsul RTS si componentele sale in niciun fel.

Nu folositi produsul RTS daca este deteriorat sau modificat in vreun fel. Fisurile si deformarile pot afecta ih mod considerabil performanta si

siguranta dispozitivului.

» Asigurati-va ca Tnaltimea produsului RTS este de asa natura incét folosirea acestuia sa fie usoara si sigurad pentru utilizator.

+ In timpul utilizarii, evitati pozitiile care mentin greutatea corporald prea mult in fatd. Pozitiile incorecte pot duce la instabilitate si la
rasturnarea produsului RTS.

e Produsul RTS nu trebuie sa fie depozitat in exterior.

INFORMATII PRIVIND INTRETINEREA:

Intretinerea produselor consta in procedurile de curétare si igienizare. Pentru a garanta un standard de igien& sigur si adecvat, utilizatorul
trebuie sa efectueze aceste proceduri inainte de fiecare folosire.

Utilizatorul trebuie sa se asigure de integritatea structurala a dispozitivului si a componentelor sale. Pentru procedurile de curatare si igienizare,
urmati pasii de mai jos:

1. Trebuie s& purtati manusi.

2. Tndepartati murdéria vizibil& inainte de a proceda la o dezinfectare foarte precisa.

3. Folositi apa sau un detergent neagresiv pentru procesul de curatare.

4. Stergeti cu o carpa uscata si curata.

Alternativ, RTS poate fi curatat in masinile de spalat vase domestice, la temperatura maxima.

CERINTE PRIVIND REFOLOSIREA: R
Produsul este potrivit pentru refolosire de cétre alti utilizatori. Inainte de refolosirea de cétre alte persoane, produsul trebuie sé fie curatat si
igienizat in mod corect. Inainte de transferul produsului cétre alte persoane, acesta trebuie sa fie verificat de catre distribuitori autorizati.

PROCEDURA CORECTA DE ELIMINARE:
Nu eliminati produsul impreuna cu deseurile menajere normale. Solicitati autoritatii locale sa va comunice in prealabil modul corect si ecologic
de a-l elimina.

BAPORTAREA INCIDENTELOR:
In cazul in care are loc un incident grav care implica acest dispozitiv, va rugdm sa contactati fabricantul acestui produs la
info@Imglobaldesign.com si autoritatea responsabilé din tara dumneavoastra.
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UPPLYFT TOALETTSITS Siotat
MED LASSYSTEM

AVSEDD ANVANDNING

Produkterna fran serien KING Raised Toilet Seat (RTS) &r avsedda for att tka toalettskalens hojd for att gora det lattare for anvandaren att satta
sig och g& upp och erbjuda en sjalvstandig och bekvam livsstil. Versionerna forsedda med lock sakerstéller battre hygieniska forhallanden vid
spolning. Locket kan anvandas som en sits nar det ar nedfallt.

INDIKATIONER OCH KONTRAINDIKATIONER

KING Raised Toilet Seat ar avsedd for aldre, rullstolsanvandare, personer med begransad rorlighet i landryggen, knana eller hofterna och de
som kan ha svart att satta sig eller ga upp fran toalettstolen. Anvandaren maste kunna sitta upp sjalv. RTS bor inte anvandas av personer som
lider av perceptionsstorningar eller balansproblem nar de sitter.

SAKERHETSVARNINGAR OCH ANVISNINGAR:

Den maximala anvandarvikten i montageanvisningarna bor inte éverstigas.

Innan varje anvandning ska du kontrollera att RTS sitter stabilt pa toalettstolen och &r monterad pa ratt satt med medfoljande fixturer.

Lassystemet far inte dras at for hart.

Folj bruksanvisningen vid montage.

Gor inga andringar i RTS och dess komponenter.

Anvand inte RTS om det ar skadat eller andrat p& nagot satt. Sprickor och deformationer kan paverka betydligt enhetens prestanda och

sékerhet.

e Se till att ratt hojd ar installd for att mojliggora enkel och séker anvandning.

« Medan du anvander produkten ska du undvika stallningar som gor att din kroppsvikt hamnar for l&ngt fram. Vid fel stéllning kan RTS bl
ostabil och vélta.

e RTS far inte forvaras utomhus.

UNDERHALL:

Produktens underhall bygger pa rengoérings- och hygienprocedurer. For att garantera séaker anvandning och lamplig hygienstandard ska
anvandaren utfora dessa procedurer innan varje anvandning.

Anvandaren bor kontrollera att enhetens och komponenternas konstruktion ar intakt. Folj stegen nedan vid rengérings- och hygienprocedurer:
1. Anvand handskar.

2. Avlagsna synlig smuts innan du paborjar desinfektion.

3. Anvand vatten eller icke-aggressivt rengdringsmedel vid rengdring.

4. Torka av med en torr och ren trasa.

RTS kan dven rengoras i en diskmaskin installd pA maximal temperatur.

KRAV VID ATERANVANDNING:
Produkten kan ateranvandas av andra anvandare. Innan ateranvandning ska produkten ha rengjorts och desinficerats pa ratt satt. Innan
produkter transporteras till en annan anvandare ska den inspekteras av en kvalificerad forséljare.

KORREKT BORTSKAFFNING:
Produkten far inte slangas med normalt hushallsavfall. Hor dig for hos lokal myndighet om hur produkten ska bortskaffas pé ett miljovanligt satt.

RAPPORTERING AV OLYCKOR:
Har det intréffat en allvarlig olycka med denna enhet, ska du kontakta dess tillverkare via info@Imglobaldesign.com samt behdrig myndighet i
ditt land.
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NAMEN UPORABE:

Izdelki linije KING dvignjenih strani$cnih Skoljk so namenjeni pove€anju viSine stranis¢ne Skoljke, da bi olajsali postopke sedenja in vstajanja ter
spodbujali neodvisnost in udobje. Izvedbe s pokrovom zagotavljajo boljSe higienske pogoje med splakovanjem strani§¢a. V zaprtem poloZaju
lahko pokrov uporabljate kot sedez.

NAVEDBE IN PRIPOROCILA:

KING dvignjena strani§¢na Skoljka je namenjena starejSim ljudem, uporabnikom invalidskih vozi€¢kov, ljudem z zmanj$ano gibljivostjo v
ledvenem delu, kolenih ali kolkih ter vsem, ki imajo teZzave pri sedenju in vstajanju s straniS¢ne Skoljke. Med uporabo je treba znati samostojno
sedeti. Pri motnjah zaznavanja ali tezavah z ravnotezjem med sedenjem dvignjene straniS¢ne Skoljke ni priporocljivo uporabljati.

VARNOSTNA OPOZORILA IN NAVEDBE:

* Najvecja teza uporabnika, navedena v navodilih za montazo, ne sme biti preseZena.

» Pred vsako uporabo se prepri¢ajte, da je Skoljka stabilno nameS&ena na straniS€u in da je nanjo pravilno pritrjena s posebnimi priloZzenimi

pritrdilnimi pripomocki.

Zaklepnega sistema ne zategujte prevec.

Med sestavljanjem strogo uposStevajte navodila iz uporabniskega priroc¢nika.

StraniS¢ne Skoljke in njenih sestavnih delov ne spreminjajte na kakrsen koli nacin.

StraniS¢ne Skoljke ne uporabljajte, ¢e je na kakrSen koli nacin spremenjena ali poSkodovana. Razpoke in deformacije lahko moc¢no vplivajo

na delovanje in varnost naprave.

» Prepri€ajte se, da je viSina Skoljke takSna, da je njena uporaba za uporabnika enostavna in varna.

* Med uporabo se izogibajte polozajem, v katerih je telesna teza preve¢ pomaknjena naprej. Napacni polozaji lahko povzrocijo nestabilnost in
prevrnitev Skoljke.

e Stranis¢ne Skoljke ne smete shranjevati na prostem.

PODATKI O VZDRZEVANJU:

Vzdrzevanje izdelka je sestavljeno iz Cistilnih in sanitarnih postopkov. Za zagotovitev varne uporabe in ustreznega higienskega standarda mora
uporabnik pred vsako uporabo opraviti te postopke.

Uporabnik se mora prepri€ati o strukturni celovitosti naprave in njenih sestavnih delov. Pri &istilnih in sanitarnih postopkih sledite spodnjim
korakom:

1. Nosite rokavice.

2. Odstranite vidno umazanijo, preden za¢nete z najbolj natancnim razkuzevanjem.

3. Za CiS€enje uporabite vodo ali neagresivno Cistilno sredstvo.

4. Obrisite s suho in Cisto krpo.

RTS lahko cistite tudi v gospodinjskih pomivalnih strojih pri najvisji temperaturi.

ZAHTEVE GLEDE PONOVNE UPORABE:
Izdelek je primeren za ponovno uporabo s strani drugih uporabnikov. Pred ponovno uporabo s strani drugih oseb je treba izdelek pravilno ocistiti
in razkuziti. Pred prenosom izdelka na druge osebe morajo izdelek preveriti usposobljeni prodajalci.

PRAVILEN POSTOPEK ZA ZAVRZENJE:
Izdelka ne odlagajte med obi¢ajne gospodinjske odpadke. Za pravilen in okolju prijazen nacin odstranjevanja se predhodno pozanimajte pri
lokalnih upravnih organih.

POROCANJE O NEZELENIH DOGODKIH:
Ce je priSlo do resne nezgode, povezane s to napravo, se obrnite na proizvajalca tega izdelka na naslovu info@Imglobaldesign.com in na
pristojni organ v vasi drzavi.
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ZVYSENE TOALETNE SEDADLO S
SO ZAISTOVACIM SYSTEMOM

ZAMYSL'ANE POUZITIE:

Vyrobky radu KING Raised Toilet Seat (RTS) su navrhnuté tak, aby zvysSili vySku toaletnej misy, ulahgili sadanie a vstavanie, a podporovali
nezavislost’ a pohodlie. Verzie vybavené poklopom zaistuju lepsie hygienické podmienky po€as splachovania toalety. Poklop moze byt v
zatvorenej polohe pouzity ako sedadlo.

INDIKACIE A KONTRAINDIKACIE:

Sedadlo KING Raised Toilet Seat je uréené pre starSich ludi, pouzivatelov invalidnych vozikov, ludi so znizenou pohyblivostou kolien alebo
bedrovych kibov a pre v&etkych, ktori maju problémy so sadanim a vstavanim z toaletnej misy. Pogas pouZivania sa vyZaduje schopnost
samostatne sediet. RTS sa neodporuca pouzivat v pripade poruch vnimania alebo problémov s rovnovahou.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA A INDIKACIE:

* Nesmie byt prekro¢ena maximalna hmotnost pouzivatela uvedena v navode na montaz.

e Pred kazdym pouzitim sa uistite, Ze je vyrobok RTS zalozeny na WC v stabilnej polohe a spravne upevneny pomocou dodaného

Specialneho upevnovacieho prisluSenstva.

Zaistovaci systém prili§ nepritahujte.

Pri montazi prisne dodrziavajte vSetko ¢o je uvedené v Navode na pouzivanie.

Sedadlo RTS a jeho sucasti nijako neupravuijte.

Sedadlo RTS nepouZivajte, ak je poskodené alebo akymkolvek spdsobom upravené. Praskliny a deformacie mézu vyrazne ovplyvnit

vlastnosti a bezpe¢nost’ zariadenia.

» Uistite sa, ze vySka sedadla RTS je takd, aby jeho pouzivanie bolo pre pouzivatela jednoduché a bezpec¢né.

¢ Pocas pouzivania sa vyhybajte poloham, v ktorych sa telesna hmotnost drzi prili§ vpredu. Nespravne polohy mézu viest k nestabilite a
prevrateniu sedadla RTS.

» Sedadlo RTS nesmie byt skladované vonku.

INFORMACIE O UDRZBE:

Udrzba vyrobkov pozostava z gistiacich a hygienickych postupov. Aby sa zarugilo bezpeéné pouzivanie a primerany hygienicky $tandard,
pouzivatel by mal tieto postupy vykonat pred kazdym pouzitim.

Pouzivatel musi zaistit' Strukturalnu integritu zariadenia a jeho komponentov. Pri Cisteni a dezinfekcii postupuijte podla tychto pokynov:

1. Mali by ste nosit rukavice.

2. Pred vykonanim ¢o najdokonalejSej dezinfekcie odstrarite evidentné necistoty.

3. Na Cistenie pouzivajte vodu alebo neagresivny Cistiaci prostriedok.

4. Utierajte suchou a €istou handri¢kou.

Pripadne je RTS mozné Eistit' v domacich umyvackach riadu pri maximalnej teplote.

POZIADAVKY NA OPATOVNE POUZIVANIE:

Vyrobok je vhodny na opatovné pouzitie inymi pouzivatelmi. Pred opatovnym pouzitim inymi osobami musi byt vyrobok spravne vycisteny a
dezinfikovany. Pred odovzdanim vyrobku inym osobam musi vyrobok skontrolovat kvalifikovany predajca.

POSTUP SPRAVNEJ LIKVIDACIE:
Vyrobok nelikvidujte spolu s beznym komunalnym odpadom. Vopred poZiadajte va$ miestny Urad o spravny a ekologicky spdsob likvidacie.

HLASENIE NEHODY:
Ak doSlo k vaznemu incidentu slvisiacemu s tymto zariadenim, kontaktujte vyrobcu tohto vyrobku na adrese info@Imglobaldesign.com a
prislusny Urad vo vasej krajine.
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